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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

ALLIA
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL3 B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Arpège

Eurotrend	(�3930) x x x x

Galet x

Koala

Mango x x x

Nostalgie x

Porto

Prima	(3130)

Prima	�8	cm	(�390�) * *

Roissy

3120 x

3190

3�00

3��0 x x

3�90

39�0

Universal	models/	Universalsitze/	Modèles	
Universels

Various/	Diverse/	
Divers

BQ�/BH�

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	en	
bois

ARMITAGE	SHANKS
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL� BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� BB�

Accolade	(S308001)

Cameo	(1��301A)

Cameo	(1��301A) * *

Halo	(E��3301) x

Lichfield	(S3��001) x

Seville	(S30�0SW) x

Universal	models/	Universalsitze/	
Modèles	universels

Various/	Diverse/	
Divers

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	en	
bois

BH�/BL9
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

DURAVIT
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Architec	(0190-09) x x x

Caro	(022�-09)

Darling	(0232-01) x x x

Dellarco	(021�-09) x x x

Dreamscape	(02�109)

Duraplus	��	cm	(022809)

Duraplus	Bambi	Kind	(010�-09)

Duraplus	Cascade	(01��09) x

Duraplus	Cascade	old	(20�-09)	 x x x

Duraplus	Cascade	neu	(02�090)	 x x x

Duraplus	Colomba	(2���09) x

Duraplus	Hornberg	(0192-09) x x x

Duraplus	Practica	Cascade	(019�009) x x

Duraplus	Schwarzwald	old	(19�09) x x x

Duraplus	Schwarzwald	new	(019�090) x x x

Economy	(821�30)

Erica	(19�-09)

Giamo	(02�209)

Girono	(02��09)

Happy	D	(01�009) BQ� *

Happy	D	(01�109)

Katja	(18�09) x x x

Laconda	(188-09) x x x

Lavillette	(0221-09)

Optimax	2000		(23�	09	/	00) x

Universal	models/	Universalsitze/	Modèles	
universels

Various/	Diverse/	
Divers

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

DURAVIT
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Philippe	Starck	1	(021009)

Philippe	Starck	1	(023309)

Philippe	Starck	2	(01�009)

Philippe	Starck	3	(012�09)

Philippe	Starck	3	(012�09)

Philippe	Starck	3	(012�01)

Philippe	Starck	3	(012�09)

Philippe	Starck	3	(012809)

Philippe	Starck	3	(220009)

Philippe	Starck	3	(220109)

Philippe	Starck	3	Compact	(220209)

Philippe	Starck	3	Vital	(012909)

Philippe	Starck	3	Vital	(220309)

Serie	1930	(022�01.00)

Universal	models/	Universalsitze/	Modèles	
universels

Various/	Diverse/	
Divers

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois

FRANKE	RVS
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� BA1 B89 BB�

BS	�09 1

CMPX	�19-�23

CMPX	��0-��3-���

CMPX	��9-�82-�8� x x x

HDTX	��9 x x x

HDTX	�8� x x x

I	MPJ,	IMPS,	IMPB,	IMPG	�19 x 1

XINH	�19

Universal	models/	Universalsitze/	
Modèles	universels

Various/	Diverse/	
Divers

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

IDEAL	STANDARD	Ltd.
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B�� BR� BP9 BA1 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� BB�

Birkdale	(E8��0) x

Chloé	(E3�00) x

Create	(E3012) * * * * * * * * * *

Duchess(E8��0) x

Meadow	(E���0) x

Plaza	(E3�80)

Princess	(E8��0) x

Purity	(K3091)

Purity	(K3092)

Purity	(K309�)

Ravenna	(E0�31)

Ravenna	(E3290)

Ravenna	(E3330)

Reflections	(E���0) x

Revue	(E���0) x

Ropetwist	(E1�30) x

Senia	(S3�30) x x

Senia	(S3�3�) x x

Sophie	(E3�00) x

Studio	(E300�) x

Studio	(E3�00) x

Studio	(E3��0) x

Tulip		(E3�00) x x

Tulip		(E3���) x x

Tulip		(E3��0) x x

Various/	Diverse/	
Divers

Universal	models/	Universalsitze/	Modèles	
universels

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	en	
bois

BH�/BF�/BQ�/BL9
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

IDEAL	STANDARD
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Aéro

Anaïs

Belvedere	(T3�01)

Belvedere	(T3�09)

Belvedere	(T3�2�)

Belvedere	(T�139)

Calla

Cardio

Conca	(0318�)

Conca	(0318�)

Conca	(0318�)

Conca	(03188)

Conca	(1038��)

Conca	(1038��)

Conca	(C38��)

Conca	(C38��)

Conca	(C388�)

Conca	(C388�)

Conca	(GF	10388�)

Conca	(GF	10388�)

Conca (T3145)

Conca (T3146)

Conca (T3179)

Conca (T3202)

Conca (T3204)

Conca (T3205)

Ecco (V3246) x x x

Ecco (V3247) x x x

Ecco	(V32��) x x x

Ecco	(V32��) x x x

Ecco	(V33��) x x x

Ecco	(V33��) x x x

Emeraude

Escape	(J2�3�) x

Escape	(J2�3�) x

Esprit

Universal	models/	Universalsitze/	
Modèles	universels

Various/	Diverse/	
Divers

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

IDEAL	STANDARD

Name of watercloset/
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Modèle de cuvette S

p
ec

ia
l h

in
g

e 
*

S
p

ez
ia

ls
ch

ar
n

ie
r 

*

C
h

ar
n

iè
re

 s
p

éc
ia

le
 *

D
an

ia
	�

�2

Ev
id
en
te
	1
�2

N
ew

	S
ca
nd
in
av
ia
	�
�2

Pr
es

sa
lit

	2
00

0

Pr
es

sa
lit

	�
00

0

R
aj
a	
�1
0

Sc
an
di
na
vi
a	
��

Ti
vo
li2
	3
1�

Za
ga
	3
1�

C
he
ss
	U
ni
	�
1�

Se
la
nd
ia
	�
22

U
ni

	M
is

tra
l	�

22

U
ni
	M
on
so
on
	3
9�

O
bj
ec
ta
	�
�

O
bj
ec
ta
	�
�

Pi
no
cc
hi
o	
21
2

B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Inga	(C301�) x* x* x* * * * * * * *

Inga	(C301�) x* x* x* * * * * * * *

Inga (C3555) x x x

Inga	(GF	10301�) x* x* x* * * * * * * *

Inga	(GF	10301�) x* x* x* * * * * * * *

Inga (K3008) x x x

Inga	(K3009) x* x* x* * * * * * * *

Inga	(K3010) x* x* x* * * * * * * *

Inga (K3320) x x x

Isalux

Isella

Keops	�8	cm * * *

Keops	�3	cm

Kimera C3190

Kimera C3290

Kimera C3291

Kimera K3011

Kimera K3012

Kimera K3013

Kimera K3014

Kimera K3044

Kyomi	(E�180)

Kyomi	(E�201)

Kyomi	(E�2�0)

La	Brisa

Laguna	K333301 x x x x

Linda x x

Manta

Noblesse	(K301�) x x

Noblesse (K3016) x x x

Oriane

Orsay

Playa x x

S.	standard	(P�312-01) x x

BH�,	BF�,	B1�,	BM1,	BQ�

BH�,	BF�,	B1�,	BM1,	BQ�

BH�,	BF�,	B1�,	BM1,	BQ�

BH�,	BF�,	B1�,	BM1,	BQ�

BH�,	BF�,	B1�,	BM1,	BQ�

BF�

Universal	models/	Universalsitze/	
Modèles	universels

Various/	Diverse/	
Divers

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois

BH�,	BF�,	B1�,	BM1,	BQ�
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

IDEAL	STANDARD
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

San Remo (C3455) x

San Remo (C3457) x

San Remo (R3407) x

San Remo (R3408) x

San Remo (R3423) x

San Remo (R3429) x

San Remo (R3441) x

San Remo (R3442) x

San Remo 48 cm (R3493) x* x* * * x* x* x* x* * *

San	Remo	"Powerflush"	(K3122)

Seduction

Std-	Eurovit	(V3122)

Std-	Eurovit	(V390�) x

Tancarville

Tizio

Tonic	(K3101) x* x* x* x*

Tonic	(K3103) x* x* x* x*

Tonic	(K310�) x* x* x* x*

Tonic	(K3110) x* x* x* x*

Tonic	(K3112) x* x* x* x*

Tonic	(K3120) x* x* x* x*

Velara

Verdi

X.L.

B2�

B2�

B1�,	BL9,	BF�,	BH�,	BH�,	BQ�

B2�

B2�

B2�

B2�

B2�

Universal	models/	Universalsitze/	
Modèles	universels

Various/	Diverse/	
Divers

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

JACOB	DELAFON

Name of watercloset/
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Acacia

Altaïr

Antarès	(BE	1�10)	BTW x* x* x* x*

Astros

Atila x x

Brive	2 x

Fleur * x* x*

Iris

Novella

Odeon x

Portrait

Presquile

Résidence x

Revival

Rivella x

Super	Rivella

Trocadéro

Vénus

B1�

Universal	models/	Universalsitze/	
Modèles	universels

Various/	Diverse/	
Divers

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois

B1�/B38
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

KERAMAG
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

�00	by	Antonio	Citterio	(202100)

�00	by	Antonio	Citterio	(212100)

Artis	(202�00)

Artis	(202�11)

Artis	(20��00)

Cavelle	(20�000)

Cavelle	(20�100)

Cavelle	(21��00)

Cleo	(203�00) * x* * * * * * * * *

Cleo	(20��00) x* x* * * * * * * * * * * * *

Cleo	(20��00) * x* * * * * * * * *

Cleo	(20�900) * * * * * * * * * * *

Cleo	(213900) * x* * * * * * * * *

Cotta	(200�00) * * * * * * * * * * * *

Cotta	(20��00)

Cotta	(20��00)

Courrèges	(200100)

Courrèges	(200111)

Courrèges	(203100)

Delta	Fondo	(033000) x x x

Delta	Fondo	(033001) x x x

Delta	Fondo	(033010) x x x

Delta	Fondo	(033011) x x x

Delta	Fondo	(033100) x x x

Delta	Fondo	(033220) x x x

Delta	Fondo	(033221) x x x

Delta	Fondo	(033230) x x x

Eurotrend	(20�000) x

Eurotrend	(20��00)

Eurotrend	(20��00)

Eurotrend	(20�800) x

Eurotrend	(21�000) x

Eurotrend	Care	(213000) * * * * * * *

Eurotrend	Care	(20��00)

Eurotrend	Care	(20�800)

BH�/B1�/BF�/BH�/BQ�/BL9

BH�/BF�/B1�/BH�/BQ�/BM1

BH�/B1�/	BF�/BH�/BQ�/BL9

BH�/BF�/B1�/BH�

BH�/B1�/	BF�/BH�/BQ�/BL9/BQ�

BH�/BF�/B1�/BQ�/BL9/BQ�

Universal	models/	Universalsitze/	Modèles	
universels

Various/	Diverse/	
Divers

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois

BH�/B1�/	BF�/BH�/BQ�/BL9/BQ�
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

KERAMAG
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Felino	(20�100)

Felino	(20�900)

Felino	(21�000) x

Felino	(21�100) x

Felino	(21�200) x

Felino	(21�300) x

Flow	(200900) *

Flow	(20�900) *

Flow	(21�900) *

Freiburg	(203000) x

Imago	(200200)

Imago	(200211)

Imago	(203200)

Joly	(2030�0)

Joop!	(200300)

Joop!	(201300)

Kind	(212000) x

Kind	(201�00) x

Kind	(201�00) x

Koala	(201�00) x

Koala	(201�11) x

Koala	(20�000)

Land	(21��02) x

Mango	(203�00) x x x x x x

Mango	(203�11) x x x x x x

Mango	(20�000) x x x x x x

Mango	(20�100) x x x x x x

Mango	(20�200) x x x x x x

Mango	(20��00) x x x x x x

Mango	(213�00) x x x x x x

Mango	(213�00) x x x x x x

Mannheim	(212�00) x

Mannheim	(212�11) x

Matteo	Thun	(202�00)

Matteo	Thun	(212�00)

Opus	(203300)

Opus	(210300)

Preciosa	(208000)

BQ�

BQ�

BQ�

Universal	models/	Universalsitze/	Modèles	
universels

Various/	Diverse/	
Divers

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

KERAMAG
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Felino	(20�100)

Felino	(20�900)

Felino	(21�000) x

Felino	(21�100) x

Felino	(21�200) x

Felino	(21�300) x

Flow	(200900) *

Flow	(20�900) *

Flow	(21�900) *

Freiburg	(203000) x

Imago	(200200)

Imago	(200211)

Imago	(203200)

Joly	(2030�0)

Joop!	(200300)

Joop!	(201300)

Kind	(212000) x

Kind	(201�00) x

Kind	(201�00) x

Koala	(201�00) x

Koala	(201�11) x

Koala	(20�000)

Land	(21��02) x

Mango	(203�00) x x x x x x

Mango	(203�11) x x x x x x

Mango	(20�000) x x x x x x

Mango	(20�100) x x x x x x

Mango	(20�200) x x x x x x

Mango	(20��00) x x x x x x

Mango	(213�00) x x x x x x

Mango	(213�00) x x x x x x

Mannheim	(212�00) x

Mannheim	(212�11) x

Matteo	Thun	(202�00)

Matteo	Thun	(212�00)

Opus	(203300)

Opus	(210300)

Preciosa	(208000)

BQ�

BQ�

BQ�

Universal	models/	Universalsitze/	Modèles	
universels

Various/	Diverse/	
Divers

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois KERAMAG

Name of watercloset/
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Modèle de cuvette S
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Renova	Nr.	1	(201000) x

Renova	Nr.	1	(201011) x

Renova	Nr.	1	(203800) x

Renova	Nr.	1	(203811) x

Renova	Nr.	1	(211000) x

Renova	Nr.	1	(21100�) x

Renova	Nr.	1	Plus	(211010) x

Renova	Nr.	1	(211011) x

Renova	Nr.	1	(211111) x

Renova	Nr.	1	Comprimo	�2cm	(20���0) x

Renova	Nr.1	PlusComprimo	�2cm	(20���0) x

Renova	Nr.	1	��cm	(20��00) x

Renova	Nr.	1	��cm	(20��00) x

Renova	Nr.1	Comprimo	�8cm(20���0) x* * * * * * * x* x* x* x* * * *

Renova	Nr.	1	Comprimo	�8	cm	(20����) * * * * x* x* x*

Renova	Nr.	1	Plan	(20���0)

Renova	Nr.	1	Plan	(20���0)

Renova	Nr.1	PlusComprimo	��cm	(20�200) x

Romantik	(203802) x

Romantik	(20381�) x

Romantik	��cm	(20��00) x

Romantik	(203�02) x

Romantik	(203�1�) x

Virto	(20�200) x

Virto	(20�300) x

Virto	(213�00)

Virto	(213�0�)

Virto	(213�00)

Visit	(20�300)

Vitalis	(201�00)

Vitalis	(201�00)

Vitalis	(21110�) x x x x

Vitalis	(21111�) x x x x

Vitelle	(202�00)

Vitelle	(202�00)

Vitelle	(212�00)

Vivano	(200�00) * * * * * * * * * * * * *

Vivano	(20��00)

Vivano	(20��00)

BQ�/B1�/BF�/BH�/BQ�/BQ9/BL9

BH�/B1�/BF�/BH�/BQ�/BL9

BF�/BL9/BH�/BH�

Universal	models/	Universalsitze/	Modèles	
universels

Various/	Diverse/	
Divers

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

LAUFEN

Name of watercloset/
Klosettname/
Modèle de cuvette S
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Albanova	(823000) x x x x

Albanova	(823008) x x x x

Apollo	21�

Arolla	(820181)

Arolla	(820880)

Arolla	(82088�)

Arolla	(821181)

Arolla	(821189)

Bina	children's	toilet	(8200�1)

Capella	(8222�0)

Capella	(82�9�9)

Cleanet	(822�81)

Cleanet	(822�91)

Design	(821�90)

Design	(821�99)

Design	(82��99)

Diagrande	(82�9�9)

Duo/Dorado	(822��0) x x x

Festa	(Jika)	(820�20) x x x x

Festa	(Jika)	(822�2�) x x x x

Form	by	Laufen	(820��1) x* *

Form	by	Laufen	(820��2) x* *

Form	by	Laufen	(821��1) x* *

Form	by	Laufen	(823���) x* *

Gallery	(8200�1)

Gallery	(8201�0)

Gallery	(8201�0)

Gallery	(8211�1) * x* * * * * * * * * *

Gallery	(8211�9) * x* * * * * * * * * *

Il	Mare	(820��0) x x x x

Il	Mare	(821��0) x x x x

Laufen	Pro	(8209�0) x x x x x x

Laufen	Pro	(8209�1) x x x x x x

Laufen	Pro	(8209�2) x x x x x x x

Laufen	Pro	(8219��) x x x

Laufen	Pro	(8219��) x x x

Laufen	Pro	(8219�8) x x x

Laufen	Pro	(8219�9) x x x

B1�/BH1/BH�/BQ�/BH�

B1�/BH1/BH�/BQ�/BH�

BQ�/BL9

BQ�/BL9

BQ�/BL9

BQ�/BL9

Various/	Diverse/	
Divers

Universal	models/	Universalsitze/	Modèles	
universels

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

LAUFEN

Name of watercloset/
Klosettname/
Modèle de cuvette S

p
ec

ia
l h

in
g

e 
*

S
p

ez
ia

ls
ch

ar
n

ie
r 

*

C
h

ar
n

iè
re

 s
p

éc
ia

le
 *

D
an

ia
	�

�2

E
vi
de
nt
e	
1�
2

N
ew

	S
ca
nd
in
av
ia
	�
�2

P
re

ss
al

it	
20

00

P
re

ss
al

it	
�0

00

R
aj
a	
�1
0

S
ca
nd
in
av
ia
	�
�

Ti
vo
li2
	3
1�

Za
ga
	3
1�

C
he
ss
	U
ni
	�
1�

Se
la
nd
ia
	�
22

U
ni

	M
is

tra
l	�

22

U
ni
	M
on
so
on
	3
9�

O
bj
ec
ta
	�
�

O
bj
ec
ta
	�
�

P
in
oc
ch
io
	2
12

B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Albanova	(823000) x x x x

Albanova	(823008) x x x x

Apollo	21�

Arolla	(820181)

Arolla	(820880)

Arolla	(82088�)

Arolla	(821181)

Arolla	(821189)

Bina	children's	toilet	(8200�1)

Capella	(8222�0)

Capella	(82�9�9)

Cleanet	(822�81)

Cleanet	(822�91)

Design	(821�90)

Design	(821�99)

Design	(82��99)

Diagrande	(82�9�9)

Duo/Dorado	(822��0) x x x

Festa	(Jika)	(820�20) x x x x

Festa	(Jika)	(822�2�) x x x x

Form	by	Laufen	(820��1) x* *

Form	by	Laufen	(820��2) x* *

Form	by	Laufen	(821��1) x* *

Form	by	Laufen	(823���) x* *

Gallery	(8200�1)

Gallery	(8201�0)

Gallery	(8201�0)

Gallery	(8211�1) * x* * * * * * * * * *

Gallery	(8211�9) * x* * * * * * * * * *

Il	Mare	(820��0) x x x x

Il	Mare	(821��0) x x x x

Laufen	Pro	(8209�0) x x x x x x

Laufen	Pro	(8209�1) x x x x x x

Laufen	Pro	(8209�2) x x x x x x x

Laufen	Pro	(8219��) x x x

Laufen	Pro	(8219��) x x x

Laufen	Pro	(8219�8) x x x

Laufen	Pro	(8219�9) x x x

B1�/BH1/BH�/BQ�/BH�

B1�/BH1/BH�/BQ�/BH�

BQ�/BL9

BQ�/BL9

BQ�/BL9

BQ�/BL9

Various/	Diverse/	
Divers

Universal	models/	Universalsitze/	Modèles	
universels

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois LAUFEN

Name of watercloset/
Klosettname/
Modèle de cuvette S
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Living	(820�30) x x x x

Living	(82��3�) x x x

Lyra	(Jika)	(82�23�) x x

Lyra	(Jika)	(82�23�) x x

Lyra	(Jika)	(82�23�) x x

Melos	(821�08)

Mobello

Moderna	(8200�1) x x x x x

Moderna	(820091) x x x x x

Moderna	(82009�) x x x x x

Moderna	(820110) x x x x

Moderna	(82011�) x x x x

Moderna	(820201) x x x x

Moderna	(82020�) x x x x x

Moderna	Compact	(82����) x

Moderna-2�	(823��2) x x x x x

Moderna-up	(82����) x x x x

Mondo	(8221�.)

Muota	(8223�0)

Mylife	(8209��)

Mylife	(8229�3)

Object	(8200�.) x x x

Object	(202�9) x

Object	(8210�0) x x

Object	(8212�0) x x x x

Object	(8212�9) x x x x x x x

Object	(821��0) x x

Object	(8230�0) x

Object	(8230�8) x

Onda	(820��0)

Orbis	(822�90)

Orly	(822��0)

Ossa	(822��0)

Pacifik	(821�89) * * * * * * * * *

Pacifik	(823�80) * * * * * * * * *

Pascha	(822130)

Pascha	(8230�0)

Pisa	(82���0) x

Pola	(820300)

BF�/BH�

Various/	Diverse/	
Divers

BF�/BH�

Universal	models/	Universalsitze/	Modèles	
universels

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

LAUFEN
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Primavera	(820330)

Primavera	(823300)

Primavera	(823320)

Primavera	(823330)

Radial	(820��0)

Radial	(820��0)

Radial	(822��9)

Radial	(823��9)

Sedan	(820�19)

Suprema	(821100) x x x x x

Suprema	(821319) x x x x

Suprema	(821330) x x x x

Suprema	(821��0) x x x x x x

Swing	(820�0�) x x x

Swing	(821�01) x x x

Swing	(823�01) x x x

Swing	(823�11) x x x

Top-Set	(820890)

Top-Set	(821890)

Top-Set	(822890)

Vienna	(820120) x

Vienna	(820130) x

Vienna	(821129) x

Vienna	(821139) x

Vienna	(82�120) x

Various/	Diverse/	
Divers

Universal	models/	Universalsitze/	Modèles	
universels

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

PORCHER
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Agora

Antica *

Aspirambo

Calicéa x x x

Corones	(2��0) x x

Epogue x x x

Femina

Khéops

Madison x* x* x*

Odéon

Odessa

Opéra

Perfecto

Salangane

Solfège

Vénéto x*

Vénéto	Coquille x*

B1�

B1�

B1�

Universal	models/	Universalsitze/	
Modèles	universels

Various/	Diverse/	
Divers

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois

B1�

R.A.K.	CERAMICS
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Jumeirah

Windsor x x x x x x

Universal	models/	Universalsitze/	
Modèles	universels

Various/	Diverse/	
Divers

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

ROCA
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Georgia	(3�2�1�)

Giralda	(3�2���) *

Meridian	(3�23�1) x* * x* * * * * * *

Victoria	(3�2301) x

BQ�

Various/	Diverse/	
Divers

Universal	models/	Universalsitze/	
Modèles	universels

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois

B1�/BQ�/BH�/BH�/BL9

SHIRES

Name of watercloset/
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Modèle de cuvette S
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B�� BR� BP9 BA1 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� BB�

Abbey	(BM3�101)

Accord	(BM0�311) x x x

Adagio	(BM200301) x x

Adelphi	(BM1��01)

Avoca	(1�2) x

Avondale

Carousel x

Croft x x

Galway

Naiad	(BS��03/2) x

Remo	(BM21�11)

Visions	(1�)

York x

Universal	models/	Universalsitze/	Modèles	
universels

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	en	
bois

Various/	Diverse/	
Divers
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

ROCA

Name of watercloset/
Klosettname/
Modèle de cuvette S
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Georgia	(3�2�1�)

Giralda	(3�2���) *

Meridian	(3�23�1) x* * x* * * * * * *

Victoria	(3�2301) x

BQ�

Various/	Diverse/	
Divers

Universal	models/	Universalsitze/	
Modèles	universels

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois

B1�/BQ�/BH�/BH�/BL9

SPHINX

Name of watercloset/
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Modèle de cuvette S
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B�� BR� BP9 BT8 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Animo	(22�) x
Animo	AO	(1�8) x
Animo	PK	(18�) x
Animo	SV	(19�) x

Antibes	(20�)

Antibes	(109)

Antibes	(109y990)

Antibes	(109y980)

Athene	(221) x* * * * *

Athene	(021) x* * * * *

Athene	3�	(021) x* * * * *

Athene	��	(12�) BQ� x * x x x x

Athene	��	(12�) BQ� x * x x x x

Corfu	3�	(020)

Corfu	3�	(20�)

Corfu	3�	N	(008)

Corfu	�1	AO	(1��) x x

Corfu	�1	PK	(1��) x x

Corfu	��	AO	(13�) x x

Corfu	��	AO	(1��) x x

Corfu	��	PK	(13�) x x

Corfu	��	PK	V	(13�) x x

Corfu	�8	AO	�	cm	increased	(138) x x

Corfu	�8	AO	�	cm	increased	(1�8) x x

Corfu	�8	PK	�	cm	increased	(1�9) x x

Corfu	�8	PKV	�	cm	increased	(139) x x

Dio	(229)

Dio	AO	(09�) x

Dio	AO	(1�2) x

Dio	PK	(1�3) x

BF�/BH�/BQ�/BQ�

BF�/BH�/BQ�/BQ�

BF�/BH�/BQ�/BQ�

Various/	Diverse/	
Divers

Universal	models/	Universalsitze/	Modèles	
universels

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

SPHINX

Name of watercloset/
Klosettname/
Modèle de cuvette S
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B�� BR� BP9 BT8 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

ES	1�	SV	Children	toilet	(00�)

ES	1�	USV	Children	toilet	(00�)

ES	�3	SV	�	cm	increased	(029) x x x

ES	�3	USV	�	cm	increased	(029) x x x

ES	�8	AO	�	cm	increased	(138) x x

ES	�8	PKV	�	cm	increased	(139) x x

ES	�0	AO	10	cm	increased	(033) x

ES	�0	PK	10	cm	increased	(03�) x

ES	�0	PK	10	cm	increased	(03�) x

ES	�8	AO	�	cm	increased	(03�) x

ES	�8	AO	N	�	cm	increased	(03�) x

ES	�8	PK	�	cm	increased	(038) x

ES	�8	PK	�	cm	increased	(0�1) x

ES	�8	UPK	N	�	cm	increased	(038) x

ES	�3	AO	�	cm	increased	(0�0) x x

ES	�3	PK	�	cm	increased	(0�2) x x

ES	83	AO	10	cm	increased	(031) x x

ES	83	PK	10	cm	increased	(032) x x

ES	99	AO	(091) x

ES	99	PK	(092) x

ES	99	S	(093) x

Eurobase	11	(201) x x x x
Eurobase	21	(002) x x x x
Eurobase	21	(202) x x x x
Eurobase	�3	AO	(180) x
Eurobase	�3	PK	(181) x
Eurobase	�3	S	(182) x
Eurobase	�3	SV	(183) x
Eurobase	��	PK	(0��) x x x

Eurobase	��	SV	(0��) x x x

Eurobase	��	PK	(0�3) x x x

Eurobase	��	SV	(0��) x x x

Eurobase	�9	(20�) x x x x
Eurobase	9�	AO	(081) x x x

Eurobase	9�	PK	(082) x x x

Eurobase	9�	S	(083) x x x

Various/	Diverse/	
Divers

Universal	models/	Universalsitze/	Modèles	
universels

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

SPHINX

Name of watercloset/
Klosettname/
Modèle de cuvette S
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B�� BR� BP9 BT8 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

ES	1�	SV	Children	toilet	(00�)

ES	1�	USV	Children	toilet	(00�)

ES	�3	SV	�	cm	increased	(029) x x x

ES	�3	USV	�	cm	increased	(029) x x x

ES	�8	AO	�	cm	increased	(138) x x

ES	�8	PKV	�	cm	increased	(139) x x

ES	�0	AO	10	cm	increased	(033) x

ES	�0	PK	10	cm	increased	(03�) x

ES	�0	PK	10	cm	increased	(03�) x

ES	�8	AO	�	cm	increased	(03�) x

ES	�8	AO	N	�	cm	increased	(03�) x

ES	�8	PK	�	cm	increased	(038) x

ES	�8	PK	�	cm	increased	(0�1) x

ES	�8	UPK	N	�	cm	increased	(038) x

ES	�3	AO	�	cm	increased	(0�0) x x

ES	�3	PK	�	cm	increased	(0�2) x x

ES	83	AO	10	cm	increased	(031) x x

ES	83	PK	10	cm	increased	(032) x x

ES	99	AO	(091) x

ES	99	PK	(092) x

ES	99	S	(093) x

Eurobase	11	(201) x x x x
Eurobase	21	(002) x x x x
Eurobase	21	(202) x x x x
Eurobase	�3	AO	(180) x
Eurobase	�3	PK	(181) x
Eurobase	�3	S	(182) x
Eurobase	�3	SV	(183) x
Eurobase	��	PK	(0��) x x x

Eurobase	��	SV	(0��) x x x

Eurobase	��	PK	(0�3) x x x

Eurobase	��	SV	(0��) x x x

Eurobase	�9	(20�) x x x x
Eurobase	9�	AO	(081) x x x

Eurobase	9�	PK	(082) x x x

Eurobase	9�	S	(083) x x x

Various/	Diverse/	
Divers

Universal	models/	Universalsitze/	Modèles	
universels

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois SPHINX
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B�� BR� BP9 BT8 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Europa	3�A	(028)

Europa	�8	AO	ES	-	�	cm	increased	(1�8) x x

Europa	�8	PK	ES	-	�	cm	increased	(1�9) x x

Europa	�9	AO	(1�1) x x

Europa	�9	AO	N	(1�9) x x

Europa	�9	PK	(1��) x x

Europa	�9	PK	(1��) x x

Europa	�9	S	(1��) x x

Europa	�9	SV	(1�8) x x

Europa	�9	SV	(1�0) x x

Firenze	2�	(20�)

Firenze	2�N	(00�)

Firenze	AO	(11�)

Firenze	PK	(11�)

Firenze	PK	(118)

Gillia	(223)

Gilia		�1	(1��)

Lotus	(203)

Lotus	3�	(20�)

Lotus	�0	AO	(1�2) x

Lotus	�0	PK	(1�3) x

Milano	11	(201) x x x x
Milano	3�	(020)

Milano	3�	(20�)

Milano	3�	N		(008)

Milano	�1	AO	(1��) x x

Milano	�1	PK	(1��) x x

Milano	�1	AO	N	(18�) x x

Milano	�1	PK	N	(18�) x x

Milano	��	AO	(13�) x x

Milano	��	AO	(1��) x x

Milano	��	PKV	(13�) x x

Milano	�8	AO	�	cm	increased	(138) x x

Milano	�8	AO	�	cm	increased	(1�8) x x

Milano	�8	PK	�	cm	increased	(1�9) x x

Milano	�8	PKV	�	cm	increased	(139) x x

Milano	�9	S	(1��) x x

Milano	�9	SV	(1�0) x x

Various/	Diverse/	
Divers

Universal	models/	Universalsitze/	Modèles	
universels

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

SPHINX

Name of watercloset/
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Modèle de cuvette S
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B�� BR� BP9 BT8 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Monaco	(011) x * * * * * * *

Monaco	(211) x * * * * * * *

Monaco	AO	(121) x * * * * * * *

Monaco	PK	(122) x * * * * * * *

Monaco	PK	(123) x * * * * * * *

Mycene	(009)

Mycene	(209)

Mycene	�2	PK	(10�)

Palma	Bianca	2�	(20�)

Palma	Bianca	2�	N	(00�)

Palma	Bianca	2�	(22�)

Palma	Bianca	3�	(20�)

Palma	Bianca	�1	AO	(1��) x x

Palma	Bianca	�1	AO	N	(18�) x x

Palma	Bianca	�1	PK	(1��) x x

Palma	Bianca	�1	PK	N	(18�) x x

Palma	Bianca	��	AO	(13�) x x

Palma	Bianca	��	AO	(1��) x x

Palma	Bianca	��	PK	(13�) x x

Palma	Bianca	�8	AO	�	cm	increased	(1�8) x x

Palma	Bianca	�8	PK	�	cm	increased	(1�9) x x

Palma	Bianca	�9	S	(1��) x x

Palma	Bianca	�9	SV	(1�0) x x

Palma	Nova	2�	(01�)

Palma	Nova	�2	(131) x x

Palma	Nova	��	BS	(110) x x

Palma	Nova	�9	S	(1��) x x

Palma	Nova	�9	SV	(1�8) x x

Palma	Nova	Clair	��	AO	(133) x x

Palma	Nova	Clair	��	PKV	(13�) x x

Palma	Nova	N	��	AO	(13�) x x

Palma	Nova	N	��	PKV	(13�) x x

Palma	Nova	N	�8	AO	�	cm	increased	(138) x x

Palma	Nova	N	�8PKV	�	cm	increased	(139) x x

BF�/BH�/BF�

BF�/BH�/BF�

BF�/BH�/BF�

BF�/BH�/BF�

BF�/BH�/BF�

Various/	Diverse/	
Divers

Universal	models/	Universalsitze/	Modèles	
universels

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

SPHINX

Name of watercloset/
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Modèle de cuvette S
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B�� BR� BP9 BT8 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Monaco	(011) x * * * * * * *

Monaco	(211) x * * * * * * *

Monaco	AO	(121) x * * * * * * *

Monaco	PK	(122) x * * * * * * *

Monaco	PK	(123) x * * * * * * *

Mycene	(009)

Mycene	(209)

Mycene	�2	PK	(10�)

Palma	Bianca	2�	(20�)

Palma	Bianca	2�	N	(00�)

Palma	Bianca	2�	(22�)

Palma	Bianca	3�	(20�)

Palma	Bianca	�1	AO	(1��) x x

Palma	Bianca	�1	AO	N	(18�) x x

Palma	Bianca	�1	PK	(1��) x x

Palma	Bianca	�1	PK	N	(18�) x x

Palma	Bianca	��	AO	(13�) x x

Palma	Bianca	��	AO	(1��) x x

Palma	Bianca	��	PK	(13�) x x

Palma	Bianca	�8	AO	�	cm	increased	(1�8) x x

Palma	Bianca	�8	PK	�	cm	increased	(1�9) x x

Palma	Bianca	�9	S	(1��) x x

Palma	Bianca	�9	SV	(1�0) x x

Palma	Nova	2�	(01�)

Palma	Nova	�2	(131) x x

Palma	Nova	��	BS	(110) x x

Palma	Nova	�9	S	(1��) x x

Palma	Nova	�9	SV	(1�8) x x

Palma	Nova	Clair	��	AO	(133) x x

Palma	Nova	Clair	��	PKV	(13�) x x

Palma	Nova	N	��	AO	(13�) x x

Palma	Nova	N	��	PKV	(13�) x x

Palma	Nova	N	�8	AO	�	cm	increased	(138) x x

Palma	Nova	N	�8PKV	�	cm	increased	(139) x x

BF�/BH�/BF�

BF�/BH�/BF�

BF�/BH�/BF�

BF�/BH�/BF�

BF�/BH�/BF�

Various/	Diverse/	
Divers

Universal	models/	Universalsitze/	Modèles	
universels

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois SPHINX

Name of watercloset/
Klosettname/
Modèle de cuvette S

p
ec

ia
l h

in
g

e 
*

S
p

ez
ia

ls
ch

ar
n

ie
r 

*

C
h

ar
n

iè
re

 s
p

éc
ia

le
 *

D
an

ia
	�

�2

E
vi
de
nt
e	
1�
2

N
ew

	S
ca
nd
in
av
ia
	�
�2

P
re

ss
al

it	
�0

0

P
re

ss
al

it	
20

00

P
re

ss
al

it	
�0

00

R
aj
a	
�1
0

S
ca
nd
in
av
ia
	�
�

Ti
vo
li2
	3
1�

Za
ga
	3
1�

C
he
ss
	U
ni
	�
1�

Se
la
nd
ia
	�
22

U
ni

	M
is

tra
l	�

22

U
ni
	M
on
so
on
	3
9�

O
bj
ec
ta
	�
�

O
bj
ec
ta
	�
�

P
in
oc
ch
io
	2
12

B�� BR� BP9 BT8 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Ravenna	33	(022)

Ravenna	33	(222)

Ravenna	�1	AO	(103K1�0)

Ravenna	�1	PK	(103)

Ravenna	�1	PK	(103K1�0)

Sphinx	300	22	(200) * * *

Sphinx	300	9�	AO	(0001) * * *

Sphinx	300	9�	PK	(0002) * * *

Sphinx	3�0/Linate	(21�)

Sphinx	3�0/Linate	3�	(20�)

Sphinx	3�0/Linate	�1	AON	(18�) x x

Sphinx	3�0/Linate	�1	PKN	(18�) x x

Sphinx	3�0/Linate	�1	SV	(1��) x x

Sphinx	3�0/Flash	(1�3)

Sphinx	3�0/Flash	(220) x

Sphinx	3�0/Flash	(22�) x

Sphinx	390	(232)

Sphinx	�20	(2�0.�9)

Sphinx	��0	(1��)

Sphinx	��0	(2��)

Sphinx	Atlantic	(1��) x* x* * x* * * * * * * *

Sphinx	Atlantic	(2��) x* x* * x* * * * * * * *

Wandklosett	�8	cm	(218) * * * * * * * * *

Yoko	(888)

Yoko	(88�0)

Yoko	(88�1)

Various/	Diverse/	
Divers

Universal	models/	Universalsitze/	Modèles	
universels

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	
en	bois

BL2

BH�/BQ�/BF�/BL9/B1�/BH�

BH�/BQ�/BF�/BL9/B1�/BH�

BQ�/BL2

BQ�/BL2

BQ�/BL2
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

TWYFORD

Name of watercloset/
Klosettname/
Modèle de cuvette S
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B�� BR� BP9 BA1 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� BB�

Avalon	(AV11�8)

Avalon	(AV11�8AB)

Advent	(AD11��)

Advent	(AD11�8)

Advent	(AD11�8)

Chantal	(CN1138) x

Chantal	(CN11�8) x

Clarice	(CL11�8)

Entice	(EN11��) * x* * * x* * * * *

Entice	(EN11�8) * x* * * x* * * * *

Entice	(WC3�38) * x* * * x* * * * *

Essence	(ES11�8WH) * * * * * * x*

Florette	(DO01101)

New	Gallerie	Des.	(GR12�8)

Olympian	(OL1�38) * x* * * *

Romany

Spirit	(SP11�8WH) x

Synergy	(SY10�8WH)

Various/	Diverse/	
Divers

B38/BH�/BH�/BM1

BF�/BH�/BL9

Universal	models/	Universalsitze/	Modèles	
universels

Wooden	models/	
Holzsitze/	Modèles	en	
bois

BH�/BF�/B1�/BH�/BM1

BH�/BF�/B1�/BH�/BM1

BH�/BF�/B1�/BH�/BM1
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

Name of watercloset/
Klosettname/
Modèle de cuvette S
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Amadea	(��9�	10) x* * * * * x* x* x* x*

Amadea	(�C9�	B0) x* * * * * x* x* x* x*

Amadea	(��9�	10) x* * * * * x* x* x* x*

Amica	(��90	01) x

Amica	(��90	10) x

Amica	(��91	10) x

Amica	(��93	10) x

Arriba	(��03	10)

Arriba	(��08	10)

Arriba	(��10	10)

Arriba	(��11	10)

Arriba	(��1�	10	)

Arriba	PurAir	(��03	NO)

Banditos	(���0	10)

Basic/city	(��20	10)

Basic/city	(��2�	01)

Basic/city	(��2�	10)

Basic/city	(��29	10)

Basic	back	to	wall	(��38	10)

Basic	back	to	wall	(��38	�0)

Basic/city	(���0	10)

Bellevue	(����	10)

Bellevue	(����	10)

Bellevue	(����	10)

Bellevue	(����	10)

Bernina	(���2	01)

Bernina	(���2	10)

Century	(���3	10) x x x x x x x x x x

Century	(����	10) x x x x x x x x x x x

Century	(����	10) x x x x x x x x x x x

Century	PurAir	(���3	NO)

Colani	(����	01) * * * * * * * * * * *

Colani	(���8	10) * * * * * * * * * * *

Colani	(��8�	10) * * * * * * * * * * *

Epura	(��9�	10) *

Epura	(��9�	10) *

Epura	(��98	10) *

BL�

BL�

BL�

Universal	models/	Universalsitze/	
Modèles	universels

Various/	Diverse/	
Divers

Wooden	models/	
Holzsitze/
Modèles	en	bois

BH�,	BF�,	B1�

VILLEROY	&	BOCH

BH�,	BF�,	B1�

BH�,	BF�,	B1�

B1�,	BH�,BH�

B1�,	BH�,BH�

B1�,	BH�,BH�
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
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Modèle de cuvette S
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Gracia	(���9	00)

Grangracia	(����	10) x

Grangracia	(���8	01) x

Grangracia	(���8	10) x

Grangracia	(��81	10) x

Grangracia	(��8�	10) x

Grangracia	PurAir	(��8�	NO)

Helios	(��2�	10) * x* x* * * * * * * *

Helios	(��3�	10) B1�,	BH�,	BH�,	BQ�,	BM1 * x* x* * * * * * * *

Helios	(���8	10) B1�,	BH�,	BH�,	BQ�,	BM1 * x* x* * * * * * * *

Hommage	(���1	10)

Hommage	(���2	10)

Hommage	(���3	10)

Magnum	(��13	10) x x x x x x

Magnum	(��2�	10) x x x x x x

Magnum	(��31	10) x x x x x x

Magnum	(��32	10) x x x x x x

Magnum	(��33	01) x x x x x x

Magnum	(��33	10) x x x x x x

Magnum	(���1	10) x x x x x x

Magnum	(���3	01) x x x x x x

Magnum	(����	10) x x x x x x

Magnum	(����	10) x x x x x x

Magnum	(���3	01) x x x x x x

Magnum	(���3	10) x x x x x x

Magnum	(����	10) x x x x x x

Magnum	(��8�	10) x x x x x x

Magnum	(��90	10) x x x x x x

Magnum	PurAir	(��31	NO)

Marina	(��39	01) * * * * * * * * * x* x*

Marina	(��39	10) B1�,	BH�, B1�,	BH�,B1�,	BH� * * * * * * * * * x* x*

Melissa	(����	01)

Mondial
New	Haven	(��9�	10)
New	Haven	(��9�	10)
New	Haven	(��9�	B0)

BF�,	B1�,	BH�,	BH�

B1�,	BH�,	BH�,	BQ�,	BM1
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Omnia	Architectura	(����	10)
Omnia	Architectura	(����	10)

Omnia	Belinda	(��1�	10)	 x x

Omnia	Classic	(��23	01)	 x x x

Omnia	Classic	(��23	10)	 x x x

Omnia	Classic	(��1�	01)

Omnia	Classic	(��1�	10)

Omnia	Classic	(��18	01)

Omnia	Classic	(��18	10)

Omnia	Classic	(��19	01)

Omnia	Classic	(��19	10)

Omnia	Classic	(��22	10) x x

Omnia	Classic	(��82	10)	 x x x

Omnia	Compact	(����	10) BF� x* * x * *

Omnia	Compact	(����	10) BF� x* * x * *

Omnia	Nornina	(��82	10)	 x x x

Omnia	PurAir	(��22	NO)

Omnia	PurAir	(��82	NO)

Omnia	Pro		(��1�	10)	 x x

Omnia	Pro	(���2	08)
Omnia	Vita	(��83	10) x
Omnia	Vita	(��83		11) x
Omnia	Vita	(��8�	10) x
Omnia	Vita	(��8�	11) x
Omnia	Vita	(��01	10) x x

Omnia	Vita	(��22	10) x x
Omnia	Vita	(����	10) x
Omnia	Vita	(����	10) x
Omnia	Vita	(��83	10) x
Omnia	Vita	(��83	11) x

Omnia	Vita	Kinderklosett	(��02	10)

Omnia	Vita	Long	(��01	10)	 x x

Pur	Stone	(���0	10)
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
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Klosettname/
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Saval	(�0�1	01) x

Saval	(�0�1	10) x

Saval	(�0�3	01) x

Saval	(�0��	01) x

Saval	(�0��	10) x

Saval	(�0��	10) x

Saval	(�0��	01) x

Saval	(�0��	10) x

Saval	(�0�8	10) x

Sentique	(��22	10)

Sentique	(��2�	10)

Sentique	(��2�	10)

Scan	Gracia	old	(����) x

Scan	Gracia	NEW!	(��01	01) x x x x x x x x

Solaya	(��03	10)

Solaya	(��08	10)

Solaya	(��10	10)	

Solaya	(��11	10)

Solaya	(��1�	10	)

Stratos	(���1	01) B1�,	BH�,	BH� * * * * x* * * * x* x* x*

Stratos	(���1	10) B1�,	BH�,	BH� * * * * x* * * * x* x* x*

Stratos	(���2	01) B1�,	BH�,	BH� * * * * x* * * * x* x* x*

Subway	(��00	10) BQ� x*

Subway	(��03	10) BQ� x*

Subway	(��0�	10) BQ� x*

Subway	(��0�	10) BQ� x*

Subway	(��0�	10) BQ� x*

Subway	(��0�	10) BQ� x*

Subway	(��09	10) BQ� x*

Subway	(��10	10) BQ� x*

Sunny	(����	10) x x x x x x

Sunny	(����	10) x x x x x x

Sunny	(���8	10) x x x x x x x x x

Sunny	(���9	10) x x x x x x x x x

Taiga	(��12	01) x

Taiga	(��12	10) x
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

Name of watercloset/
Klosettname/
Modèle de cuvette S
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Targa	Classic	(��23	01)	 B�� x x x

Targa	Classic	(��23	10)	 B�� x x x

Targa	Classic	(��1�	01)

Targa		Classic	(��1�	10)

Targa	Classic	(��18	01)

Targa	Classic	(��18	10)

Targa		Classic	(��19	01)

Targa		Classic	(��19	10)

Targa	Classic	(��22	10) x x

Targa	Classic	(��23	10)

Targa	Compact	(����	10) BF� x* * x * *

Targa	Pro		(��1�	10)	 x x

Targa	Pro	(���2	08)
Targa	Vita	(��83	10) x
Targa	Vita	(��83	11) x
Targa	Vita	(��8�	10) x
Targa	Vita	(��8�	11) x
Targa	Vita	(��83	10) x
Targa	Vita	(��83	11) x

Targa	Vita	Kinderklosett	(��02	10)

Targa	Vita	Long	(��01	10) x x

Tiora	(��0�	10)

Tiora	(��0�	10)

Viala	(���1	10) x x

Viala	(���2	10) x x x x x x x x

Viala	(���3	10) x x x x x x x x

Viala	(����	10) x x

Viala	(���1	01) x x

Viala	(���1	10) x x

Zenith	(��3�	10) BQ�	BH� x* x*
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

VITRA
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Carola	(�1�3) x

Carola	(���0) x x x x

Decada	(��92)

Diana	(�230) x

Epoca	(�2��)

Epoca	(��39) x

Eura	(�2�0)

Eura	(���3)

Matrix	(�139) x

Medea	(�208)

Medea	(�222)

Medea	(���1)

Memphis	(��32) x x

Mona	(�012)

Mona	(�013)

Mona	(�01�)

Normus	(���1)

Normus	(��2�) x

Normus	(�8��) x

Normus	(�8�8) x

Normus	(�888) x

Nuova	(�030)

Nuova	(�031)

Nuova	(�032)
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l	 = Fits well/ Paßt gut/Past goed/S’adapte parfaitement
x	 = Acceptable/ Verwendbar/Acceptabel/Acceptable
o	 = Does not fit/ Nicht verwendbar/Past niet/Ne s’adapte pas

l*  	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini
x* 	 = Only with special hinge/ Nur mit Spezialscharnier/Alleen met speciaal scharnier/
	    Uniquement avec le type de charnières défini

VITRA

 Name of watercloset/
 Klosettname/
 Modèle de cuvette S
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B�� BR� BP9 B13 B03 BL� B13 BN3 BN9 BG� B�� BG� B�� B13 BA1 BB�

Pera	classica	(���0) x x x

Pera	classica	(��20) x x x

Pera	Architecta	(���1)

Pera	Architecta	(���2) x

Pera	Architecta	�8	cm	(�0�0) * * *

Pera	Architecta	�8	cm	(�0�1) * * *

Pera	Architecta	�8	cm	(�0�0) * * *

Pera	Architecta	�8	cm	(�0�1) * * *

Pera	Architecta	�8	cm	(�10�) x* * * *

Pera	Architecta	�8	cm	(�10�) x* * * *

Pera	Architecta	�2	cm	(�10�) x x x x x

Pera	Architecta	�2	cm,	(�10�) x x x x x

Pera	Architecta	Kind	(�8��)

Pera	Architecta	Erhöht	(�2��)

Riva	(�20�) x

Riva	(���8) x x x x

Riva	(���9) x x x x

Riva	(��8�) x

Vicenta	(����)

Vicenta	(��3�)

B1�/BF�
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